
В мчащейся на скорости машине, направляющейся в штаб-квартиру ЦРУ, мужчина снова
попытался позвонить, но безуспешно. С досады он отбросил телефон и закричал,

"Что, черт возьми, происходит? Чем он пытается заниматься, если даже не может ответить на
этот чертов телефон?"

Этим человеком был директор ЦРУ Браун Керри. После звонка министра администрации
Уолтера он узнал о сложившейся ситуации и немедленно отправился в штаб-квартиру.

Несмотря на то, что Браун был могущественным руководителем спецслужбы, он знал, что
между ЦРУ и налоговой службой существуют несколько хрупкие отношения. Но на этот раз
налоговая служба, похоже, перешла все границы.

Браун не мог понять, почему налоговая служба вдруг ополчилась на них и начала облаву.
Разозлившись и растерявшись, он попытался позвонить Крису, директору налоговой службы.
Но Крис уже был проинформирован Джеком и отдыхал у себя дома, напевая какую-то мелодию
и перекусывая.

Тем временем команда под руководством Итана успешно пробралась в штаб-квартиру ЦРУ.
Вырубив секретаршу, они приступили к выполнению задания.

Уолтер объяснил Джеку свой план по реформированию системы внутреннего управления ЦРУ.
Он утверждал, что в существующей системе есть серьезные проблемы и что необходимо
повысить эффективность, улучшить безопасность и устранить лазейки.

Однако Джек не поверил в бредни Уолтера. Он понимал, что Уолтер просто тянет время. Но
пока что он подыгрывал ему, слушая замысловатые рассказы Уолтера и надеясь оттянуть
время.

"Разговор между Уолтером и Джеком напряжен и наполнен скрытыми мотивами. Это был
тонкий танец слов, в котором каждый пытался одержать верх. Борьба за власть была
ощутимой, а исход - неопределенным.

Сцена была наполнена напряжением и неопределенностью, пока обе стороны плыли по
коварным водам разведки и политики".

По крайней мере, именно такое ощущение могло возникнуть у прохожего, увидевшего этих
двоих.

Но, взглянув на Уолтера, Джек задался вопросом, прикидывается ли этот парень дурачком или
действительно тупой. Он безостановочно несет чушь, и конца этому не видно.

"Он просто гений по части брехни", - подумал Джек про себя.

"Но большая часть этой чепухи - намеки на вещи, связанные с миссией Итана. Действительно
ли Уолтер брешет или притворяется?" - задался вопросом Джек.

Как мог Уолтер знать подробности действий Итана и знать, что они находятся в одной группе?
Джек никак не мог взять в толк.

Однако его сверхчеловеческий мозг позволял ему разрабатывать несколько планов на разные
случаи жизни. Он не слишком беспокоился о своей безопасности. Ему просто нужно было
разгадать уловки Уолтера и найти способ противостоять им.



В конце концов, Джек был в этом мире как настоящий Супермен, не говоря уже о том, что у
него был доступ ко всему высокотехнологичному оборудованию из отдела оборудования IRS.
Если он хотел защитить себя, у него было более чем достаточно ресурсов.

Лобовое столкновение в этой миссии было маловероятно, учитывая личность Джека и тот вес,
который она на себе несла. Даже Брауну, директору ЦРУ, пришлось бы дважды подумать,
прежде чем действовать.

С другой стороны, не сумев связаться с Крисом, Браун решил найти другое решение и
разобраться в ситуации.

"Раз уж ты первым отвернулся от меня, то не вини меня!" - прорычал он, потирая висок.

Тем временем Уолтер все еще пытался обмануть Джека, и Джек попался на его удочку. Они
общались и коротали время в приемной, каждый по своим мотивам.

В этот момент зазвонил телефон Уолтера. "Динь-динь!"

Но Уолтер проигнорировал звонок и убрал его. "Продолжим...", - сказал он, уверенный, что
успешно одурачил Джека.

Их разговор начался с "Реконструкции ЦРУ" и "Оптимизации системы ЦРУ". Но все же они
говорили о повседневной жизни, развлечениях и анекдотах. Если так пойдет и дальше, то
Уолтер сможет проговорить с Джеком всю ночь, не останавливаясь ни на одной теме.

В конце концов, он, как исполнительный министр, был экспертом в болтовне, смене темы и
придумывании на ходу.

"Динь-динь!" Настойчивый звонок телефона Вальтер игнорировал снова и снова.

Вальтер уже собирался нажать кнопку включения и выключить телефон, когда увидел на
экране имя звонившего. Он застыл на месте, его рука зависла над кнопкой.

Наконец, поняв, кто звонит, он облегченно вздохнул. "Босс, босс звонит!" - подумал он.

Он быстро повернулся к Джеку и сказал: "Извините, мистер Джек, мне нужно ответить на
звонок".

Джек, потягивавший кофе, просто кивнул и сказал: "Пожалуйста".

Хотя Джек еще не знал, кто звонит Уолтеру, он догадывался об этом. Джек понимал мотив
Уолтера, и если бы не его сотрудничество, они не смогли бы разговаривать так долго, как
сейчас.

Резкая перемена в поведении Уолтера - от бросания трубки до ответа на звонок - показала
Джеку, что человек на другом конце провода был важнее его самого.

Уолтер вышел из зала заседаний, закрыв за собой дверь, и снял трубку: "Директор?" - "Я только
что разговаривал с Джеком из налоговой службы, поэтому немного задержался с ответом на
ваш звонок".

Уолтер хотел, чтобы Браун взял на себя вину за сложившуюся ситуацию, но он также знал, что
не должен делать это слишком очевидным. Если он это сделает, то в конечном итоге будет
выглядеть не лучшим образом.



Поэтому, объясняя Брауну, почему он поздно ответил на звонок, Уолтер одновременно
подчеркивал, что выполняет приказ Брауна в полной мере.

Изначально Браун дал Уолтеру инструкции: задержать Джека, выяснить его планы и, если
возможно, отправить его обратно. Уолтер выполнил эти инструкции в меру своих
возможностей, но в их исполнении были некоторые отличия.

Слова - это действительно искусство, и Уолтер был в нем мастером. Он сумел "подытожить"
свои действия так, что Браун поверил в то, что он выполняет приказ до мелочей. Однако на
самом деле он просто пытался спастись.
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